
 

 

 

 

 

 
MENU DÉGUSTATION 
～冬のデギュスタシオン～ 

 

¥ 22,000 
 

LE JAMBON IBERICO DE BELLOTA 
l’excellence par Joselito 

48 ヶ月熟成 イベリコ豚の生ハム 

* * * 

LES CREVETTES « YUKIEBI » 
au naturel en salade façon « Boléro » 

ジョエル・ロブションのスペシャリテ 色鮮やかな幸海老のサラダ“ボレロ” 

* * * 

L’HOKKIGAI 
étuvé et servi avec une écume légère de champagne 

北海道産 特大黒ホッキ貝と季節野菜のエチュベにシャンパンのエキュームを注いで 

* * * 

L’AMADAI  
cuit en écailles accompagné d’un tian de légumes, présenté dans son suc anisé 

香ばしく鱗を焼きあげた甘鯛 レギュームティアンと共に 

* * * 

LE CHEVREUIL DE KITAMI  
au chou vert et truffes noires sur une sauce poivrade 

北見エゾシカと黒トリュフのちりめんキャベツ包み 芳醇なポワブラードソースで 
* * * 

LE KUMQUAT 
en compote accompagné d’un sorbet de Yuzu   

宮崎県産 金柑のコンポート 香り高い柚子のソルベ 

* * * 

LE FONDANT AU CHOCOLAT MANJARI 
Moelleux et coeur coulant aux fruits rouges, glace à la vanille de Tahiti 

フォンダンショコラ 溢れ出す赤い果実のソース タヒチ産ヴァニラのグラスを添えて 

* * * 

LE CAFÉ EXPRESS OU LE THÉ 
agrémenté de mignardises 

コーヒー、紅茶、又はエスプレッソ  

ミニャルディーズと共に 

 

 

Tous nos pains sont faits maison par notre équipe de boulangers 
全てのパンは、ラトリエ内のベーカリーチームが焼いたものです。 

10% de service sont non compris 
価格には消費税が含まれておりますが、10％のサービス料金を別途加算させて頂きます。 


